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1. Εισαγωγή  

 

Τό Παραδότε ό Π37, με τι τλό «Εκπαιδευτικό  Υλικό  ‘Γλώ σσες για ανθρώ πινες αξι ες’ απότελει  με ρός τής 

Ενό τήτας Εργασι ας 5 (ΕΕ5), «Δήμιόυργι α ανόιχτόυ  εκπαιδευτικόυ  περιεχόμε νόυ», τόυ ε ργόυ ΓΛΩΣΑΝΑΞ. 

Στόυς στό χόυς τής ΕΕ5 περιλαμβα νόνταν ό καθόρισμό ς τών αρχώ ν δήμιόυργι ας ανόιχτόυ  εκπαιδευτικόυ  

περιεχόμε νόυ για τήν κατανό ήσή και τήν αξιόπόι ήσή τής πόλυγλώσσι ας, ή δήμιόυργι α ανόιχτόυ  

εκπαιδευτικόυ  περιεχόμε νόυ για τήν πόλυγλώσσι α, και ή δήμιόυργι α και πρόσαρμόγή  φυσικώ ν-

χειραπτικώ ν παιχνιδιώ ν για τις γλώ σσες και τήν εκμα θήσή  τόυς.  

Τό παρό ν εκπαιδευτικό  υλικό  απότελει  καρπό  πρώτό τυπής δήμιόυργική ς και παιδαγώγική ς εργασι ας τής 

όμα δας τόυ ε ργόυ ΓΛΩΣΑΝΑΞ, κυρι ώς με πρόσαρμόγε ς στις ανα γκες τής όμα δας-στό χόυ πρόυ παρχόυσώ ν 

δραστήριότή τών. Πρό κειται για υλικό  πόυ στόχευ ει στήν πόλυγλώσσική  και διαπόλιτισμική  

ευαισθήτόπόι ήσή παιδιώ ν πρώτόβα θμιας εκπαι δευσής, και ει ναι σχεδιασμε νό για δρα σεις τυπική ς και μή 

τυπική ς εκπαι δευσής.  

Η συγκεκριμε νή δρα σή παραγώγή ς εκπαιδευτικόυ  υλικόυ  σχεδια στήκε και εφαρμό στήκε με σκοπό τήν 

ενθα ρρυνσή τών διαγλώσσικώ ν πρακτικώ ν και τήν ενι σχυσή πόικι λών τρό πών επικόινώνι ας, με 

ε μπνευσή από  α τυπες μόρφε ς εκπαι δευσής, και με στόιχει α πόυ πρόε ρχόνται από  “τα κα τώ” (ευρυ τερή 

όικόγε νεια, συνή θειες, καθήμερινε ς επικόινώνιακε ς περιστα σεις). 

Σε αυτό  τό πλαι σιό οι στόχοι πρόσανατόλι στήκαν στή(ν): 

 αξιόπόι ήσή τών γλώσσικώ ν-πόλιτισμικώ ν χαρακτήριστικώ ν τών παιδιώ ν κατα  τή δια ρκεια τών 

εκπαιδευτικώ ν παρεμβα σεών 

 δήμιόυργι α ενό ς «χώ ρόυ» μόιρασμόυ  εμπειριώ ν και ανα πτυξής τής δήμιόυργικό τήτας τών παιδιώ ν 

 ανα πτυξή ενό ς πλαισι όυ σεναρι ών εφαρμόγή ς μα θήσής σε ε να γλώσσικα  και πόλιτισμικα  υπε ρ-

πόι κιλό περιβα λλόν. 

 

Για τήν ανα πτυξή τόυ εκπαιδευτικόυ  υλικόυ  υιόθετή θήκαν δυό κυ ριες μεθόδόλόγικε ς πρόσεγγι σεις:  

• Συμμετοχική προσέγγιση  

• Art-based ( β α σ ι σ μ έ ν η  σ τ η ν  τ έ χ ν η )  π ρ ο σ έ γ γ ι σ η .  

Αμφό τερες όι μεθόδόλόγι ες εφαρμό στήκαν συνδυαστικα  κατα  τήν ανα πτυξή τόυ υλικόυ  και κατα  τήν 

εφαρμόγή  τών εκπαιδευτικώ ν παρεμβα σεών. Οι προτάσεις-σενάρια πρός τόυς εμψυχώτε ς/ εμψυχώ τριες 

υπόστήρι ζόνται από  πρακτικε ς βασισμε νες σε πόικι λες μόρφε ς τε χνής. Η θεματόλόγι α τών πρότα σεών 

καθώ ς και ή εφαρμόγή  τόυς βασι στήκε σε δεδόμε να από  τήν ανάλυση αναγκών πόυ πραγματόπόιή θήκε 

στό πλαι σιό τόυ ε ργόυ ΓΛΩΣΑΝΑΞ (Παραδότε ό Π31 τής ΕΕ5), καθώ ς και από  στόιχει α πόυ πρόε κυψαν 

κατα  τή δια ρκεια τής εφαρμόγή ς τόυ υλικόυ  με σώ τής συμμετοχικής προσέγγισης πόυ ακόλόυθή θήκε. 

Απότε λεσμα τής υιόθε τήσής τών συγκεκριμε νών πρακτικώ ν απότε λεσε ή ενι σχυσή και ανα δειξή τής 

δημιουργικότητας τών παιδιώ ν και τών εμψυχώτώ ν/εμψυχώτριώ ν, ενε ργεια πόυ, στό συγκεκριμε νό ε ργό, 
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κρι νεται απαραι τήτή για τήν επικόινώνι α μεταξυ  τών μελώ ν μιας όμα δας και τήν ε νταξή τόυς σε 

όπόιαδή πότε μόρφή  εκπαιδευτική ς διεργασι ας. Η συμμετοχική προσέγγιση εφαρμό στήκε στήν 

πλειόνό τήτα τών σταδι ών τής δρα σής τόυ εκπαιδευτικόυ  υλικόυ . Συγκεκριμε να, πραγματόπόιή θήκε 

εφαρμόγή  δύο διαδοχικών κύκλων εκπαιδευτικών παρεμβάσεων με τήν ενεργή  συμμετόχή  τών παιδιώ ν, 

τών εκπαιδευτικώ ν τόυς, τών εμψυχώτώ ν/εμψυχώτριώ ν, τής ευρυ τερής όικόγε νειας και τών α λλών 

συνεργατώ ν/συνεργατριώ ν. Ο κα θε εκπαιδευτικό ς κυ κλός αντιστόιχει  σε μια θεματική  ενό τήτα πόυ 

περιε χει α ξόνες, κατευθυ νσεις και εκπαιδευτικό  υλικό  για τόυς εμψυχώτε ς/τις εμψυχώ τριες. 

 

Ειδικό τερα εφαρμό στήκαν όι ακό λόυθόι κυ κλόι: 

● Α’ κύκλος: Θεματική Ενότητα “Παραμύθια” 

● B’ κύκλος: Θεματική Ενότητα “Παιχνίδι” 

 

Η κα θε θεματική  εκπαιδευτική  πρό τασή (κυ κλός) βασι ζεται σε γενικόυ ς και ειδικόυ ς στό χόυς πόυ 

διατρε χόυν τό συ νόλό τόυ υλικόυ  και τις πρόσεγγι σεις πόυ υιόθετή θήκαν (art-based, game-based) και πόυ 

ό λες όδήγόυ ν στόυς βασικόυ ς στό χόυς τόυ ε ργόυ πόυ ει ναι ή συ νδεσή ε ρευνας και εκπαι δευσής, ή 

πόλυγλώσσική  συνειδήτόπόι ήσή και ή ανα πτυξή δεξιότή τών επικόινώνι ας σε πόλυγλώσσικα –

πόλυπόλιτισμικα  περιβα λλόντα. Συγκεκριμε να, όι παρα μετρόι στις όπόι ες στήρι χθήκε ή Δρα σή αφόρόυ ν: 

α. στα παιδιά ώς κόινώνικόύς δρώντες. Κάθε παιδί και όμάδα παιδιών φέρει “χαρακτήριστικά” 

(features) με πόλιτισμικές, γλώσσικές και πόλιτικές απόχρώσεις. Τα παραπάνώ περιέχόυν ιδέες για τή ζώή 

και καθόρίζόυν τρόπόυς “δράσής” και “συμπεριφόράς”, πόυ έρχόνται στήν επιφάνεια, κυρίώς, μέσα από 

άτυπες μόρφές μάθήσής. 

β. στήν εμπλόκή τών παιδιών σε δράσεις πόυ ενθαρρύνόυν τή δήμιόυργικότήτα, τό παιχνίδι και 

φαντασία. Η επιλόγή τών τριών βασικών θεματικών βασίζεται στα παραπάνώ χαρακτήριστικά. 

δ. στήν αξιόπόίήσή όλών τών διαθέσιμών πόρών πόυ διαθέτόυν τα παιδιά για να επικόινώνήσόυν. 

Ενθαρρύνόνται ιδιαίτερα όι διαγλώσσικές πρακτικές ώς τρόπός επικόινώνίας, κάτι πόυ διαφαίνεται και 

από τήν έρευνα πεδίόυ. 

Η συγκεκριμένή πρόσέγγισή ενισχύει τήν εφαρμόγή με βιώματικό τρόπό μέσα από τόν όπόίό πρόκύπτόυν 

στόχόι και δεν αντιστόιχόύν απαραίτήτα σε όσόυς είχαν τεθεί από τήν αρχή. 

Σε αυτή τή βάσή δόμήθήκε και τό εκπαιδευτικό υλικό: Ακόλόυθείται ή ανάπτυξή τόυ υλικόύ με 

πόλυτρόπικές πρόσεγγίσεις πόυ επιτρέπόυν στα παιδιά τήν έκφρασή με πόικίλα μέσα και τρόπόυς 

(γλώσσα, εικόνα, κίνήσή, μόυσική, καλλιτεχνική έκφρασή). Συγκεκριμένα παρόυσιάζεται ένα σύνόλό 

ερεθισμάτών τα όπόία μπόρόύν να πρόσαρμόστόύν και να χρήσιμόπόιήθόύν με ευελιξία ανάλόγα με τή 

σύνθεσή τόυ κόινόύ και τα διαθέσιμα μέσα. 

Τό εκπαιδευτικό υλικό δόμείται σε δύό εκπαιδευτικόύς κύκλόυς με πόλλαπλές παρεμβάσεις, όι όπόίες 

μπόρόύν να λειτόυργήσόυν αυτόνόμα ή ώς συνέχεια ή μια για τήν άλλή. Η κάθε θεματική ενότήτα έχει 
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σχεδιαστεί για να εφαρμόστεί σε πέντε επίπεδα. Τα τέσσερα πρώτα επίπεδα έχόυν μια πιό δόμήμένή μόρφή 

ενώ τό πέμπτό είναι πιό ελεύθερό και έχει ώς σκόπό τήν «ανακύκλώσή» και «αναπλαισίώσή» όσών 

πρόήγήθήκαν αφήνόντας «χώρό» σε πιό δήμιόυργικές αναζήτήσεις και αφήγήσεις. 

 

Α΄ κύκλος: Θεματική ενότητα “Παραμύθια” 

Τό εκπαιδευτικό  υλικό , τό σό ή θεματική  ό σό και ή επιλόγή  τών παραμυθιώ ν, βασι ζεται στα 

χαρακτήριστικα  τόυ κόινόυ , ό πώς ή ήλικι α τόυς και ή πόικιλό τήτα τών γλώσσικώ ν κόινότή τών στις όπόι ες 

εντα σσόνται, καθώ ς και στις (εκπαιδευτικε ς) ανα γκες τών παιδιώ ν. Πιό συγκεκριμε να, να σήμειώ σόυμε 

ό τι τα παραμυ θια χρήσιμόπόιόυ νται ώς αφό ρμήσή ώ στε τα παιδια  να εμφανι σόυν “χαρακτήριστικα ” 

(features) γλώσσικα , πόλιτισμικα  ή  α λλα πόυ δεν ει ναι συνή θώς όρατα  ή  πόυ δεν λαμβα νόνται υπό ψή 

στό τυπικό  πλαι σιό εκπαι δευσής. Οι πρότα σεις πρόσανατόλι ζόνται κυρι ώς στή δήμιόυργι α απτικόυ  υλικόυ  

(καρτε λες για όπτικε ς αφήγή σεις, κατασκευε ς από  δια φόρα υλικα  με εστι ασή σε ό σα μπόρόυ με να βρόυ με 

στό χώ ρό εφαρμόγή ς τής δρα σής αλλα  και αισθήτήριακα  υλικα ). Τα παραμυ θια πόυ πρότει νόνται ε χόυν 

δια φόρες «πρόελευ σεις» πόυ ό μώς συναντώ νται με σώ τών κόινώ ν στόιχει ών πόυ εντόπι ζόυμε στό 

περιεχό μενό αλλα  και με σώ τών κόινώ ν στόιχει ών πόυ δήμιόυργόυ νται από  τα παιδια  με πρόσφυγικό  

υπό βαθρό (πόικι λες αφετήρι ες) κατα  τή δια ρκεια εφαρμόγή ς τής Δρα σής.  

 

Β΄ κύκλος: Θεματική ενότητα “Παιχνίδι” 

Για τόν Β’ κύκλό ή θεματική εστίασή τών εκπαιδευτικών παρεμβάσεών αφόρά στό παιχνίδι. Τό τελευταίό 

πρόσεγγίζεται ώς δικαίώμα και ώς μέσό μάθήσής και ευαισθήτόπόίήσής για τα παιδιά. Σε αυτό τόν κύκλό

ενισχύεται ιδιαίτερα ή έκφρασή μέσώ τής κίνήσής (χόρός, σώματική αναπαράστασή κ.ά.), πόυ μπόρεί 

να όδήγήσει στήν επίτευξή τής (διαπόλιτισμικής, και πρόφανώς πόλυγλώσσικής) επικόινώνίας μέσα 

από εξώγλώσσικόύς κώδικες. Τα παραπάνώ «συναντώνται» στήν πρόσπάθεια δήμιόυργίας ενός 

επιδαπέδιόυ ή επιτραπέζιόυ παιχνιδιόύ. Κάθε εκπαιδευτική παρέμβασή συνδέεται με ένα στάδιό  

1. ανάπτυξή τής βάσής τόυ παιχνιδιόύ,  

2. ευαισθήτόπόίήσή σε μόυσικόκινήτική έκφρασή,  

3. δήμιόυργία τών ήρώών και  

4. ανάπτυξή τών όδήγιών τόυ παιχνιδιόύ,  

για τήν επίτευξή τόυ στόχόυ. Τό πέμπτό επίπεδό, « συγκεντρώνει » όλα τα πρόήγόύμενα με σκόπό τήν 

ανάπτυξή ενός επιδαπέδιόυ / επιτραπέζιόυ παιχνιδιόύ. 
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2. Θεματικός κύκλος: Παραμύθια 

 

2.1. Ο Αλαντίν και το Μαγικό Λυχνάρι 

 

Γιατί; 

 

H ιστόρι α τόυ Λυχναριόυ  τόυ Αλαντι ν περιλαμβα νεται εγκιβώτισμε νή στό ε ργό Χι λιες και Μι α Νυ χτες (ALF 

LAYLA WA LAYLA). Χαρακτήριστικό  στόιχει ό ει ναι ό τι με σα από  ό λες τις ιστόρι ες “ο πόνος έχει άπειρες 

ευκαιρίες αναστροφής και η ευχαρίστηση είναι προσιτή σε οποιονδήποτε έχει σώμα, ψυχή και φαντασία” 

(Hunt στό Al Hammouri 2007, σ. 32). Η αρχική  τόυ εκδόχή  ει ναι γραμμε νή στα αραβικα  και μαρτυρει ται 

από  τόν 9ό αιώ να. Η γλώ σσα ει ναι στήριγμε νή στήν συρόαιγυπτιακή , αραβική  καθόμιλόυμε νή (ό.π). 

Η επιλόγή τής χρήσής τόυ συγκεκριμένόυ παραμυθιόύ έγινε γιατί εξυπήρετεί ώστε τα παιδια  να ε ρθόυν 

σε επαφή  με γλώσσικόυ ς κώ δικες και ανακαλυ πτόντας παρα λλήλα νε ες γλώσσικε ς-πόλιτισμικε ς 

διαδρόμε ς με σα από  τις γλώ σσες τών Άλλών. Η επιλόγή αυτή απότελεί ένα άνόιγμα με τό όπόίό 

ενθαρρύνεται ή επικόινώνία μεταξύ παιδιών με πόικίλες γλώσσικές και πόλιτισμικές διαδρόμές. Η επιλόγή 

αυτή δεν θα πρέπει να παρερμήνευτεί ώς βήμα πρότεραιότήτας στα παιδιά με ενδεχόμενες γνώσεις 

αραβικής. Απότελεί περισσότερό ένα έναυσμα για κόινές αναζήτήσεις μέσα από τό υλικό πόυ είναι 

σχεδιασμένό ώστε να υπήρετεί πόικίλα υπόβαθρα. 

 

Στόχοι 

 

• καλλιε ργεια ενεργήτική ς ακρό ασής 

• πιθανή  αναγνώ ρισή πόλιτισμικώ ν στόιχει ών από  τόν αραβικό  πόλιτισμό  

• ανα πτυξή δήμιόυργικό τήτας και φαντασι ας 

• καλλιε ργεια συνεργασι ας με σα από  τήν όμαδική  δρα σή 

• συ νδεσή τής ιστόρι ας τόυ Αλαντι ν με παραδόσιακα  παιχνι δια για παιδια  

• ανα πτυξή φαντασι ας και δήμιόυργικό τήτας 

• παρατή ρήσή και συ γκρισή τόυ ενδυματόλόγικόυ  κώ δικα τών χαρακτή ρών τόυ παραμυθιόυ  με 

τήν επόχή  μας ή  με α λλόυς πόλιτισμόυ ς 

• ενθα ρρυνσή ε κφρασής με σα από  χρή σή διαφόρετικώ ν γλώσσικώ ν πό ρών 

• καλλιε ργεια δεξιότή τών κατανό ήσής, αφή γήσής και ανακατασκευή ς τής αφή γήσής 

 

Παρουσίαση παραμυθιού 

“Ο Αλαντίν είναι γιος ενός ράφτη. Ο πατέρας του πεθαίνει και ένας κύριος του προτείνει να ταξιδέψει 

σε μια άλλη πόλη από αυτή στην οποία βρίσκεται. Κατά τη διάρκεια της διαδρομής θέλοντας να τον 
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εξαπατήσει, τον κατεβάζει σε μια σπηλιά για να του βρει κάποια πολύτιμα αντικείμενα και ανάμεσά τους ένα 

λυχνάρι. Ο κύριος αυτός ήταν ένας κακός μάγος τελικά. Ο Αλαντίν κατάλαβε ότι θα του τα έπαιρνε όλα όσα 

βρήκε και θα τον άφηνε μέσα στην βαθιά σπηλιά να πεθάνει. Αρνήθηκε να του δώσει τα ευρήματα και ο κακός 

μάγος έφραξε την σπηλιά. Ανακάλυψε τυχαία τη μαγική δύναμη ενός από τα δαχτυλίδια του. Το τζίνι του 

δαχτυλιδιού τον μετέφερε στο σπίτι του. Η μητέρα του εντελώς τυχαία ανακάλυψε μια μέρα τη δύναμη του 

λυχναριού και το τζίνι που έκρυβε μέσα του. Το τζίνι τους εξασφάλισε μία άνετη ζωή. Ο Αλαντίν ήθελε να 

παντρευτεί την πριγκίπισσα Γιασμίν. Ο πατέρας της θα του το επέτρεπε μόνο εάν έχτιζε ένα ολόκληρο παλάτι 

μέσα σε μια νύχτα. Το τζίνι έχτισε το παλάτι και τελικά παντρεύτηκαν. Ο κακός μάγος επέστρεψε για να κλέψει 

το λυχνάρι. Έβαλε σε πολλές περιπέτειες τον Αλαντίν αλλά στο τέλος κατάφερε να πάρει πίσω το παλάτι και 

την γυναίκα του”. (Χ.Σ, 2012, σ. 16) 

 

Βαλιτσάκι του/της εμψυχωτή/ριας 

 

• Μόυσική  από  χώ ρες τής Ανατόλή ς 

• Screenshots σε μόρφή  πλαστικόπόιήμε νών καρτελώ ν 

• Ηχήτική  αφή γήσή τόυ παραμυθιόυ  σε α λλες γλώ σσες (αραβικα , φα ρσι, ελλήνικα , αγγλικα ) 

• Κόυρελόυ / Μικρό  χαλα κι/ υ φασμα/ βετε ξ 

• Χαρτι  τόυ με τρόυ 

• Μαρκαδό ρόι 

• Κό λλες 

• Ψαλι δια 

• Πλαστελι νή/πήλό ς 

• Γκόφρε  χαρτι Δαχτυλι δι 

• Υλικα  μακε τας (Ανακυκλώ σιμα υλικα , φιγόυ ρες κλπ) 

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα 

 

Μια φορά κι έναν καιρό... 

Οπτική Αφήγηση του παραμυθιού (Α’εκδοχή) (ως εισαγωγή)  

Χρήσή από μεγάλες καρτέλες- screenshots από τό πρότεινόμενό βίντεό όι όπόίες θα απότελέσόυν 

ερεθίσματα για τήν αφήγήσή τής ιστόρίας. Οι εμψυχώτριες ξεκινόύν τήν αφήγήσή με τις καρτέλες και τή 

χρήσή λέξεών συνδεδεμένών με τις καρτέλες σε διάφόρες γλώσσες με σκόπό τή συμμετόχή τών παιδιών. 

Τό μέρός τής όπτικής αφήγήσής θα απότελέσει μικρή εισαγώγή στόν κόσμό τής ιστόρίας  

Εναλλακτικά: Μουσική Αφήγηση του παραμυθιού (ώς εισαγώγή). Χρήσή μόυσικής με χαρακτήριστικά 

τής ανατόλίτικής μόυσικής (περσική, αραβική, ινδική) με σκόπό τήν ελεύθερή σώματική έκφρασή τών 
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παιδιών. Παράλλήλα θα υπάρχει πρόβόλή βίντεό τόυ παραμυθιόύ χώρίς ήχό και λόγια. 

Πρότεινόμενό βίντεό για τήν παραγώγή τών screenshots: https://www.youtube.com/watch?v=w5Ga-

iHRaPM 

 

Οπτική Αφήγηση (B’ εκδοχή) 

Δίνόνται στα παιδιά πλαστικόπόιήμένες ή εκτυπώμένες εικόνες ώς ερεθίσματα. Αφήνόυμε τα παιδιά να 

αντιδράσόυν και να πρόσεγγίσόυν λεκτικά ή μή λεκτικά αυτές τις εικόνες. Μια πρότασή είναι να δόθόύν 

εικόνες τόυ παραμυθιόύ από διαφόρετικές τεχνότρόπίες εικόνόγράφήσής με διαφόρές ώς πρός τήν 

αισθήτική αλλά και ώς πρός τόυς κεντρικόύς ήρώες (πχ. Αλαντίν με κινεζικά χαρακτήριστικά). Δίνόυμε στα 

παιδιά τό πρόβάδισμα να παίξόυν με τις εικόνες. Πιθανώς να γεννήθεί ένα ενδιαφέρόν ή ένα πρώτό 

ερώτήμα απ’ όπόυ μπόρόύμε να ανακαλύψόυμε μαζί με τα παιδιά πιθανές εναλλακτικές αφήγήσεις. Τα 

παιδιά μπόρόύν να ζώντανέψόυν κάπόιόυς από τόυς χαρακτήρες φτιάχνόντας επίπεδες κόύκλες με 

χειρότεχνία και να παίξόυν με αυτές. ‘Οσό βλέπόυμε τις εικόνες μπόρόύμε να ακόύμε μόυσική 

(πρότείνόνται ενδεικτικά: Maqamat Ziryab Naseer Shamma). 

 

Ζωντανεύουμε τα πρόσωπα της ιστορίας... 

Δραματόπόίήσή τής ιστόρίας από τα παιδιά: όι εμψυχώτριες ενθαρρύνόυν τήν όμάδα τών παιδιών για να 

υπόδυθόύν τόυς/τις ήρώες/ήρώίδες τής ιστόρίας πρόσπαθώντας να εμπλέξόυν όσό τό δυνατόν 

περισσότερόυς/ες. Τα παιδιά ζώντανεύόυν με κίνήσή τήν ιστόρία και έτσι εξυπήρετείται ή ανάγκή τόυς να 

είναι σώματικά δραστήρια, ακόμα κι αν δεν έχόυν πλήρή επίγνώσή τών λεκτικών στόιχείών τής γλώσσας 

πόυ ακόύνε (μή λεκτική επικόινώνία). 

 

Το δικό μας Μαγικό Χαλί… 

Κατασκευή  Μαγικόυ  Χαλιόυ  μεγα λών διαστα σεών με μεμόνώμε νες κό λλες/χαρτό νια Α4,
 
ό πόυ τό κα θε 

παιδι  θα ζώγραφι σει ε να με ρός τόυ χαλιόυ  και στό τε λός τα κόμμα τια θα
 
ενώθόυ ν δήμιόυργώ ντας τό 

μαγικό  χαλι  τής όμα δας. Τα παιδια  συμμετε χόυν ατόμικα  και όμαδικα  στή δρα σή τόυ παραμυθιόυ  με σα από  

τή συλλόγική  δήμιόυργι α ενό ς από  τα βασικα  μαγικα  στόιχει α τής ιστόρι ας τόυ Αλαντι ν (εμψυ χώσή και 

δήμιόυργι α-δε σιμό όμα δας). Αντι  κό λλας Α4 μπόρει  να χρήσιμόπόιήθει  χαρτι  τόυ με τρόυ πόυ θα 

«χώριστει » σε κόμμα τια χώρι ς να κόπει  και τό κα θε ε να κόμμα τι θα ζώγραφιστει  από  τα παιδια .
 
Άλλή 

εναλλακτική  ιδε α, τα μαγικα  χαλια  αντι  να ζώγραφιστόυ ν μπόρόυ ν να κατασκευαστόυ ν με τή βόή θεια 

χρήματιστώ ν βετε ξ.
 
Τα παιδια  ανεβαι νόυν στό Μαγικό  Χαλι  τής όμα δας και κα νόυν φανταστικα  ταξι δια. 

 

Βρες το δαχτυλίδι... 

Τό μαγικό δαχτυλίδι. Οι εμψυχώτριες με τα παιδιά παίζόυν τό παιχνίδι με τό δαχτυλίδι, «πόυ’ ν’ τό, πόυ ΄ν΄ 

τό, τό δαχτυλίδι» ενδυναμώνόντας με παιγνιώδή τρόπό τις σχέσεις στήν όμάδα τόυς. Άλλή πρότασή είναι 

http://www.youtube.com/watch?v=w5Ga-iHRaPM
http://www.youtube.com/watch?v=w5Ga-iHRaPM
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όι όμάδες να κρύψόυν τό δαχτυλίδι σε διάφόρα μέρή στόν χώρό και τα παιδιά τό αναζήτόύν. 

"Πόύ’ν’τό πόύ’ν’τό τό δαχτυλίδι, ψάξε ψάξε δεν θα τό βρεις 

δεν θα τό βρεις, δεν θα τό βρεις τό δαχτυλίδι πόυ ζήτείς, 

δεν θα τό βρεις, δεν θα τό βρεις τό δαχτυλίδι πόυ ζήτείς!" 

 

 

2.2. Ο Τζακ και η Φασολιά  

 

Γιατί; 

 

Τό παραμύθι αφήγείται τήν ζώή ενός ζώήρόύ αγόριόύ, τόυ Τζακ, πόυ ζει φτώχικά με τή μήτέρα τόυ σε ένα 

μικρό αγρότόσπιτό. Ο Τζακ και ή Φασόλιά είναι ένα παραμύθι γεμάτό μαγικά στόιχεία πόυ καλλιεργόύν τή 

φαντασία (μαγικά φασόλια, κότα με χρυσά αυγά, μαγική άρπα) και ή ευρήματικότήτα είναι μέρός τόυ 

παραμυθιόύ, αφόύ αντανακλάται ώς βασικό δόμικό στόιχείό στήν ίδια τή Φασόλιά. Ο βασικός λόγός 

επιλόγής τόυ παραμυθιόύ όμώς είναι τό θέμα τής ενδυνάμώσής πόυ βρίσκεται στό επίκεντρό. Ο Τζακ 

ανακαλύπτει τό πόιός πραγματικά είναι, ανακαλύπτει τήν εσώτερική τόυ δύναμή και καταφέρνει να 

σκαρφαλώσει στή φασόλιά ξεπερνώντας τόυς φόβόυς τόυ. Ο αγώνας είναι αναπόφευκτός στή ζώή, όι 

γίγαντες είναι πόλλόί και μπόρόύν να πάρόυν διάφόρες μόρφές, τό ίδιό όμώς και όι φασόλιές πόυ μπόρεί 

να φαίνόνται πελώριες, αλλά με λίγή πρόσπάθεια σκαρφαλώνόνται. 

 

Στόχοι 

 

• καλλιε ργεια ενεργήτική ς ακρό ασής 

• καλλιε ργεια όπτικόυ  γραμματισμόυ   

• καλλιε ργεια μή λεκτική ς ε κφρασής 

• επαφή  με γλώ σσες 

• ανα πτυξή όμαδικό τήτας 

• ανα πτυξή φαντασι ας και δήμιόυργικό τήτας 

• επαφή  με τα στόιχει α τής φυ σής (σπό ρόι, χώ μα, νερό  κτλ). 

• εμπειρι α τήν ανα πτυξής ενό ς ζώντανόυ  όργανισμόυ  καλλιεργώ ντας παρα λλήλα τή δική  τόυς 

“υπόμόνή ” και αι σθήσή ευθυ νής. 

• συ νδεσή/ απότυ πώσή ιστόρι ας με σώματική  ε κφρασή με τή βόή θεια παντόμι μας 

• πειραματισμό ς με τήν κλι μακα και τό με γεθός 

• ανα πτυξή τής αι σθήσής τόυ χιόυ μόρ 
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Παρουσίαση του παραμυθιού 

 

Παρακαλόύμε επισκεφθείτε τόν σύνδεσμό: 

http://taparamythiatisgiagias.blogspot.gr/2014/07/blog-post_22.html 

 

Βαλιτσάκι του/της εμψυχωτή/ριας 

 

• Screenshots – καρτε λες από  τήν εικόνόγρα φήσή τής ιστόρι ας.  

• Εναλλακτικα  πρότει νεται ή υ παρξή Big Book στήν αγγλική  γλώ σσα (πχ. 

https://www.amazon.co.uk/d/Books/Jack-Beanstalk-Big-Debbie- Pullinger/1905666578) 

• Όσπρια σε σπό ρόυς 

• Παιδικα  σκαλιστή ρια και φτυα ρια 

• Χώ μα 

• Λόυλόυ δια (για να τα φυτε ψόυν τα παιδια ) 

• Πλαστικό  κόυτι  μεγα λόυ μεγε θόυς, δια φανό 

• Ξυ λινα μανταλα κια, μαλλι  ή  κλώστε ς σε δια φόρα χρώ ματα 

• Πλαστικα  φυ λλα (ή  από  χαρτό νι) 

• Βαμβα κι, ρόλό  από  χαρτι  κόυζι νας 

• Πλαστελι νες 

• Κό ντρα πλακε  ή  χαρτό νι για βα σή, γκόφρε  

• Εκτυπώμε νή φασόλια , πιθανώ ς πλαστικόπόιήμε νή 

• Μινιατόυ ρες ζώ ών 

• Αρχει ό ήχόγραφήμε νόυ παραμυθιόυ  στήν αραβική  γλώ σσα. 

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα 

 

Οπτική Αφήγηση της Ιστορίας 

Οπτική Αφήγήσή τής Ιστόρίας με screenshots – καρτέλες από εικόνόγράφήσή τόυ παραμυθιόύ ή από 

βίντεό. Οι εμψυχώτριες αφόύ ξεκινήσόυν τήν όπτική αφήγήσή δείχνόντας τις καρτέλες ενθαρρύνόυν για 

τή συνέχισή τής ιστόρίας μέσα από τις όπτικές τών παιδιών με (παραδόσιακά) παιχνίδια όπώς κρυφτό: τα 

παιδιά πρόσπαθόύν να κρυφτόύν από τόν γίγαντα τής ιστόρίας (βλ. Δραστήριότήτα Επέκτασής) 

Χρήσιμόπόιόύμε πλαστικόπόιήμένες εικόνες από τό εκπαιδευτικό υλικό «Καλήμέρα» (σελ. 59-61) σε 

εικόνόγράφήσή Αλέξή Κυριτσόπόυλόυ. http://mariapapadopoulou.gr/index.php?catID=15 

Πρότεινόμενό βίντεό: https://www.youtube.com/watch?v=fN_C-eGzEEs 

 

http://taparamythiatisgiagias.blogspot.gr/2014/07/blog-post_22.html
http://www.amazon.co.uk/d/Books/Jack-Beanstalk-Big-Debbie-
http://mariapapadopoulou.gr/index.php?catID=15
http://www.youtube.com/watch?v=fN_C-eGzEEs
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Παραμύθι στο κουτί 

Δήμιόυργόύμε κόυτιά αισθήσεών εμπνευσμένα από τό παραμύθι και παράλλήλα δραματόπόιόύμε σε 

αυτό τό σκήνικό τήν ιστόρία τόυ παραμυθιόύ. Χρειαζόμαστε μεγάλα πλαστικά (κατά πρότίμήσή διάφανα) 

κόυτιά, και υλικά όπώς φασόλια, πλαστικά φύλλα, κάπόια «μαγικά» φασόλια, πλαστικά μικρά αβγά 

βαμμένα χρυσά και ό,τι άλλό στόιχείό θέλόυμε από τήν ιστόρία. Οι εμψυχώτριες μπόρόύν να έχόυν φτιάξει 

εκ τών πρότέρών τόυς/τις ήρώες/ήρώίδες τόυ παραμυθιόύ από ξύλινα μανταλάκια. Λέμε τήν ιστόρία 

παίζόντας τόυς ρόλόυς με τις μινιατόύρες πόυ έχόυν φτιάξει (δραματόπόίήσή). Καθώς τό παραμύθι είναι 

ανόιχτό και σε εξέλιξή, τα παιδιά συνεργάζόνται για να φτιάξόυν τή Φασόλιά (από γκόφρέ ή πλαστελίνή 

κ.ά.). Μπόρεί ήδή να έχόυμε κατασκευάσει τό κάστρό τόυ Γίγαντα με απλά υλικά (χάρτινό πιάτό, ρόλό από 

χαρτί κόυζίνας, βαμβάκι) ή να τό φτιάξόυμε όλόι/όλες μαζί και να τό βάλόυμε μέσα στό κόυτί 

(κατασκευαστικό παιχνίδι). Πρότρέπόυμε τα μικρότερα παιδιά να εξερευνήσόυν τα αντικείμενα πόυ 

υπάρχόυν μέσα στό κόυτί και τα μεγαλύτερα να εμπλακόύν στις πιό σύνθετες κατασκευές, όπώς για 

παράδειγμα τό κάστρό τόυ Γίγαντα (όμαδική δραστήριότήτα βασισμένή στό αισθήτήριακό παιχνίδι). 

Για τή δήμιόυργία τόυ αισθήτήριακόύ κόυτιόύ, βλ. και εδώ: http://www.fantasticfunandlearning.com/jack-

and-the-beanstalk-sensory-bin-and-story-retelling- activity.html 

 

Τα Δικά μας Μαγικά Φασόλια 

Σε έναν χώρό τόυ σχόλείόυ, τα παιδιά και όι εμψυχώτριες φυτεύόυν όσπρια και λόυλόύδια. 

Ακόλόυθώντας τόν μύθό τόυ παραμυθιόύ, πρόσθέτόυμε και λόυλόύδια αλλάζόντας τήν πλόκή τής 

ιστόρίας. 

 

Γινόμαστε Γίγαντες 

Ενθαρρύνόυμε τα παιδιά να φανταστόύν και να μιμήθόύν σώματικά (παντόμίμα) σκήνές από τήν 

καθήμερινότήτα τόυ γίγαντα (π.χ. πώς τρώει με ένα μεγάλό κόυτάλι, πώς αντιδρά,  όπώς  να  σκύβε ι  

όταν πήγαίνει σε ένα μικρότερό σπίτι κλπ). Τα παιδιά μέσα από αυτό τό παιχνίδι πειραματίζόνται με τήν 

κλίμακα και τό μέγεθός και αναπτύσσόυν τήν αίσθήσή τόυ χιόύμόρ. 

 

Επέκταση 

 

Σκαρφαλώνοντας στη Φασολιά 

Έχόυμε εκτυπώσει σε χαρτιά Α4 μέρή τής Φασόλιάς και τις πατόύσες τόυ γίγαντα πρόσαρμόζόντας με 

συρραπτικό ένα λαστιχάκι ώστε να μπόρόύν να φόρεθόύν από τα παιδιά. Αρχίζόυμε να ενώνόυμε σταδιακά 

σε επίπεδό έδαφός αυτά τα μέρή έτσι ή Φασόλιά μεγαλώνει σιγά σιγά όσό συνδέόνται τα μέρή μεταξύ τόυς. 

Στό τέλός έχόυμε μια συνόλική εικόνα τής φασόλιάς. Πόσό γρήγόρα μπόρείς να “ανέβεις” στή Φασόλιά; 

Μπόρείς να ανέβεις τό ίδιό γρήγόρα αν έχεις πόδια γίγαντα; 

http://www.fantasticfunandlearning.com/jack-and-the-beanstalk-sensory-bin-and-
http://www.fantasticfunandlearning.com/jack-and-the-beanstalk-sensory-bin-and-
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Κρυφτό με τους ήρωες 

Τα παιδιά ώς Τζακ κρύβόνται στόν χώρό για να μήν τόυς δει ό γίγαντας (κρυφτό). Πόιός θα κάνει τόν 

Γίγαντα; Μπόρόύμε να αφήσόυμε ελεύθερή τή δράσή ή εναλλακτικά να βάλόυμε όρόυς (συνεργατικό 

παιχνίδι με κανόνες). Αν περάσει για παράδειγμα ό Τζακ από τή Φασόλιά “κερδίζει μια ζώή” (κινήτική 

δραστήριότήτα για εμψύχώσή και ανάπτυξή διεκδίκήσής). 

 

Ενθάρρυνση και Εμψύχωση 

 

Επενδύόυμε περισσότερό στήν όπτική αφήγήσή και στή δραματόπόίήσή τής ιστόρίας. Τα screenshots είναι 

μία καλή εναλλακτική επιλόγή για τήν αφήγήσή τής ιστόρίας. Ωστόσό, περιέχόυν πόλλά ερεθίσματα 

(σύντόμα κείμενα σε διαφόρετικές γλώσσες και εικόνόγραφήμένή πλήρόφόρία) και είναι πιθανό να 

απόπρόσανατόλίσόυν τα παιδιά, για αυτόν τόν λόγό λειτόυργόύν καλύτερα ώς υπόστήρικτικό εργαλείό. 

Πρότείνεται να δίνεται πρότεραιότήτα σε σώματικές-κινήτικές διαδραστικές πρακτικές (πχ. παντόμίμα). 

Σήμειώνεται ότι, αν επιλέξόυμε τόν τρόπό αφήγήσής με καρτέλες, πρέπει να διασφαλίσόυμε ότι όι εικόνες 

θα είναι όρατές από όλα τα παιδιά. Στήν αντίθετή περίπτώσή είναι πιθανό στήν πρόσπάθειά τόυς να έχόυν 

πρόσβασή στις εικόνες να πρόκλήθεί έντασή στήν όμάδα. 

Αν πρόκύψει ανάλήψή ρόλών σε ζευγάρια (πχ. Γίγαντας-Τζάκ) κατά τή διαχείρισή τής όμάδας 

ενθαρρύνόυμε τήν ελεύθερή επιλόγή χώρίς να παρεμβαίνόυμε. Σήμειώνεται ότι τα παιδιά είναι πιθανό να 

δυσκόλευτόύν στήν ιδέα τής συνεργασίας σε σχήμα αγόρι-κόρίτσι. 

 

 

2.3. Η Τελεία 

 

Γιατί; 

 

Τό συγκεκριμένό παραμύθι μπόρεί να απότελέσει «καμβά» ανάπτυξής πόικίλών θετικών συναισθήμάτών 

στα παιδιά, μέσώ τών γλώσσών, και όχι μόνό. Μέσώ μιας …τελείας, ή Λία νιώθει μπερδεμένή, θυμώμένή, 

χαρόύμενή, περήφανή, γεμάτή συναισθήματα. Τα παιδιά μπόρόύν να ανακαλύψόυν πώς από μια απλή 

δεξιότήτα μπόρεί να πρόκύψει ένα μεγάλό ταλέντό!  

 

Στόχοι 

 

• Κατανό ήσή ιστόρι ας με σα από  τις εικό νες 

• Ανα πτυξή επικόινώνιακώ ν πρακτικώ ν με σώ τών εικό νών (με τήν υπόστή ριξή λεκτικώ ν και 

ήχήτικώ ν μήνυμα τών) 
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• Ανα πτυξή φαντασι ας και δήμιόυργικό τήτας με σα από  art-based πρόσεγγι σεις 

• Αξιόπόι ήσή τής πόλυγλώσσι ας 

• Ενθα ρρυνσή διαγλώσσικώ ν πρακτικώ ν με στό χό τήν επι τευξή επικόινώνι ας στό πλαι σιό τόυ 

παιχνιδιόυ  

• Ανα πτυξή όμαδικό τήτας και συνεργασι ας  

• Ενθα ρρυνσή μή λεκτικώ ν επικόινώνιακώ ν πρακτικώ ν 

• Έκφρασή συναισθήμα τών με σα από  τή ζώγραφική  

• Μει ώσή τόυ α γχόυς και ανα πτυξή “χώ ρόυ” απόφό ρτισής 

• Ανα πτυξή φαντασι ας και δήμιόυργικό τήτας 

• Ανα πτυξή κινήτικώ ν δεξιότή τών 

• Αι σθήμα τόυ ανή κειν στήν κόινό τήτα 

 

Παρουσίαση παραμυθιού 

 

Τό κει μενό τόυ εικόνόγραφήμε νόυ βιβλι όυ: Reynolds, Ε. & Peter H. 2004. Η τελεία, μτφ. Άννα Παπασταυ ρόυ 

Αθή να : Αι σώπός. 

 

Το μάθημα της ζωγραφικής είχε τελειώσει, αλλά η Λία δεν έλεγε να ξεκολλήσει απ΄το θρανίο της. Το χαρτί 

της ήταν άδειο. Η δασκάλα της Λία έσκυψε πάνω στο κάτασπρο χαρτί. 

« Α! Μια πολική αρκούδα σε χιονοθύελλα», είπε. 

«Πολύ αστείο!» είπε μουτρωμένη η Λία. 

«Αφού, σας λέω, ΔΕΝ ΞΕΡΩ ΝΑ ΖΩΓΡΑΦΙΖΩ!».  

Η δασκάλα της Λία χαμογέλασε. «Έλα, φτιάξε κάτι. Μια γραμμή, μια τελεία έστω… Κάνε με θάρρος την 

αρχή κι ό,τι βγει…» 

Άρπαξε τότε η Λία ένα μαρκαδόρο και κάρφωσε με μανία τη μύτη του στο χαρτί. «Ορίστε!» . 

Η δασκάλα πήρε στα χέρια της το χαρτί και το κοίταξε με μεγάλη προσοχή. «Μμμμ», έκανε. Έσπρωξε το χαρτί 

προς τη Λία και είπε αργά και σοβαρά: «Τώρα βάλε την υπογραφή σου». Η Λία στάθηκε συλλογισμένη. 

«Ε, καλά, μπορεί να μην ξέρω να ζωγραφίζω, αλλά τ’όνομά μου ΞΕΡΩ να το γράφω». Την επόμενη βδομάδα 

η Λία ήρθε στο μάθημα ζωγραφικής και τι να δει; 

Πάνω από την έδρα της δασκάλας, μέσα σε μια σκαλιστή χρυσή κορνίζα, καμάρωνε μια τελεία! 

Η ΔΙΚΗ ΤΗΣ ΤΕΛΕΙΑ! 

«Πφφφ! Μπορώ να κάνω και πιο ωραίες τελείες απ΄ΑΥΤΗΝ!». Άνοιξε το κουτί με τις νερομπογιές της, που δεν 

τις είχε χρησιμοποιήσει ποτέ, και στρώθηκε στη δουλειά. Ζωγράφιζε, ζωγράφιζε ασταμάτητα η Λία. 

Μια κόκκινη τελεία. Μια μοβ τελεία. Μια κίτρινη τελεία. Μια μπλε τελεία. (…) Συνέχισε 

τις δοκιμές κι έφτιαξε ένα σωρό τελείες μ΄ ένα σωρό χρώματα. 

«Αφού μπορώ να φτιάξω μικρές τελείες, μπορώ να φτιάξω και ΜΕΓΑΛΕΣ». 
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Η Λία άπλωσε τις μπογιές της σε πιο μεγάλα πινέλα… σε πιο μεγάλα χαρτιά… Φτιάχνοντας όλο και πιο 

μεγάλες τελείες. (…) 

Στην έκθεση ζωγραφικής του σχολείου, λίγες βδομάδες αργότερα, οι τελείες της Λίας ήταν τέ-λει-ες! Όλοι 

θαύμασαν το ταλέντο της. 

Κάποια στιγμή η Λία πρόσεξε ένα αγοράκι που την κοίταζε με το στόμα ανοιχτό. 

«Πο-πο, είσαι σπουδαία ζωγράφος! Μακάρι να μπορούσα να ζωγράφιζα κι εγώ», της είπε. 

«Στοίχημα πως μπορείς», είπε η Λία. 

«ΕΓΩ; Αποκλείεται. Ούτε ίσια γραμμή με χάρακα δεν μπορώ να τραβήξω». 

Η Λία χαμογέλασε. Έδωσε στο αγόρι ένα άσπρο χαρτί. «Για δείξε μου», του είπε. Το μολύβι του αγοριού 

έτρεμε καθώς σχεδίαζε μια γραμμούλα. 

Η Λία πήρε στα χέρια της το χαρτί και το κοίταξε με μεγάλη προσοχή. 

«Μμμμ», έκανε. 

Ύστερα έδωσε το χαρτί στο αγόρι και είπε αργά και σοβαρά… 

«Τώρα βάλε την υπογραφή σου». 

 

Βαλιτσάκι του/της εμψυχωτή/ριας 

 

● Υλικα  για τήν κατασκευή  μπα λας: εφήμερι δες, γκόφρε  χαρτι , μπα λες φελιζό λ 

● Υλικα  για τήν κατασκευή  κόυ κλας: εφήμερι δες, γκόφρε  χαρτι  

● Υλικα  για τή δήμιόυργι α σκήνικόυ  κόυκλόθε ατρό 

● Υλικα  για τή δήμιόυργι α τερμα τών για πόδό σφαιρό 

● Πινε λα και χρώ ματα (μπόγιε ς) 

● Εισαγώγική  Δραστήριό τήτα: χαρτια  Α4, χαρτια  από  χαρτό νι, ψαλι δια, χρώματιστε ς ταινι ες, 

κό λλες, χαρτι  τόυ με τρόυ, κόυμπια , κόρδε λες, σχόινια , λαστιχα κια, ξυλα κια 

● Αρχει ό ήχόγραφήμε νόυ παραμυθιόυ  στήν αραβική , αγγλική , αλβανική  και βόυλγαρική  γλώ σσα 

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα 

 

Εισαγωγική Δραστηριότητα 

Διαδραστική αφήγήσή τής πλόκής τής ιστόρίας: Οι εμψυχώτριες δείχνόυν τις πλαστικόπόιήμένες εικόνες 

(screenshots) και ζήτάνε από τα παιδιά να «παίξόυν» τήν ιστόρία. Η εστίασή είναι στή δήμιόυργία έργών 

τέχνής από τελείες! Παράλλήλα με τήν όπτική αφήγήσή τα παιδιά ζώγραφίζόυν τελείες και έώς τό τέλός 

μεταμόρφώνόυν τις τελείες ακόλόυθώντας τή φαντασία τόυς! 

Τα υλικά πόυ δίνόυμε, αρχικά, στα παιδιά είναι περιόρισμένα ώστε αργότερα με περισσότερα υλικά να 
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μεταβόύμε σε πιό πόλύπλόκες επικόινώνιακές περιστάσεις. 

Εναλλακτικά μετά τό τέλός τής όπτικής αφήγήσής και χώρίς τα παιδιά να έχόυν φτιάξει ακόμή τις τελείες: 

Κάνόυμε μια στρόγγυλή τρύπα σε χόντρό ύφασμα ή χαρτόνι. Ένα παιδί κάθε φόρά κάθεται πίσώ από τό 

χαρτόνι και τό άλλό με κλειστά μάτια πρόσπαθεί να μαντέψει πόιός ή πόια είναι (ανάπτυξή αισθήσεών, 

δέσιμό όμάδας). 

Ενδεικτικα  βι ντεό για τις εμψυχώ τριες: 

https://www.youtube.com/watch?v=t5mGeR4AqdM  

https://www.youtube.com/watch?v=XDqSZXV13dQ 

http://www.craghead.com/books/thedotandtheline.html 

 

Eάν οι τελείες δεν ήταν μόνες τους; 

Οι εμψυχώτριες, σε συνεννόήσή με τόυς/τις εκπαιδευτικόύς τόυ σχόλείόυ, βρίσκόυν μια λεία μεγάλή 

επιφάνεια (π.χ. τόίχός) εναλλακτικά κόλλάμε χαρτί τόυ μέτρόυ σε στέρεή επιφάνεια. Εμπνευσμένό κόλάζ 

από τήν τέχνή τόυ Μιρό, με τελείες (κύκλόι) και άλλα σχήματα σε κάθετή επιφάνεια με πόικίλα υλικά 

δήμιόυργόύμε ένα συλλόγικό έργό τέχνής. 

Δείτε ενδεικτικά : http://chispum.studio/en/fundacio-joan-miro-barcelona/ 

 

Eάν οι τελείες είχαν συναισθήματα; 

Οι εμψυχώτριες χρήσιμόπόιώντας ώς αφετήρία τήν τέχνή τόυ Miro ζήτάνε από τα παιδιά να 

απότυπώσόυν τα συναισθήματά τόυς μέσα από γεώμετρικά σχήματα. 

 

Κι εάν οι τελείες γίνονταν μουσική; 

Οι εμψυχώτριες χρήσιμόπόιώντας όλόυς τόυς γλώσσικόύς πόρόυς πρόσπαθόύν να εμπλέξόυν τα παιδιά 

στή δήμιόυργία μόυσικής για τό παραμύθι. Σε πεντάγραμμό ζώγραφίζόυν νότες με τελείες όι όπόίες μπόρεί 

να συνόδεύόνται και από άλλα σχήματα ή λέξεις. Σε δεύτερό χρόνό, με πόικίλα υλικά δήμιόυργόύν 

μόυσικά όργανα από στρόγγυλά σχήματα για να παίξόυν μόυσική. 

Συνόδευτικά βίντεό:  

https://www.youtube.com/watch?v=znOktCa_kA4&list=RDXCF8UwwayKU&index=12 

https://www.youtube.com/watch?v=6bOenD3Fquc https://www.youtube.com/watch?v=UfCrerYRvdg 

 

Επέκταση 

 

Κι εάν οι τελείες μπορούσαν να κινηθούν; 

Στόχός τής κύριας δραστήριότήτας απότελεί ή δήμιόυργία αντικειμένών πόυ θα χρήσιμόπόιήθόύν ώς 

παιχνίδια. Με μόνό περιόρισμό τό στρόγγυλό σχήμα όι εμψυχώτριες ενθαρρύνόυν τήν κατασκευή 

http://www.youtube.com/watch?v=t5mGeR4AqdM
http://www.youtube.com/watch?v=XDqSZXV13dQ
http://www.craghead.com/books/thedotandtheline.html
http://chispum.studio/en/fundacio-joan-miro-barcelona/
http://www.youtube.com/watch?v=znOktCa_kA4&list=RDXCF8UwwayKU&index=12
http://www.youtube.com/watch?v=6bOenD3Fquc
http://www.youtube.com/watch?v=UfCrerYRvdg
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στρόγγυλών αντικειμένών τα όπόία θα χρήσιμόπόιήσόυν ώς παιχνίδια (π.χ. μπάλα πόδόσφαίρόυ, 

κόύκλες). 

Σε δεύτερό χρόνό τα παιδιά χώρίζόνται σε όμάδες και χρήσιμόπόιόύν τα αντικείμενα πόυ κατασκεύασαν 

για να παίξόυν. Ενδεικτικά μπόρεί να διόργανώθεί ένας αγώνας πόδόσφαίρόυ ή μια παράστασή 

κόυκλόθεάτρόυ. 

 

Έκθεσή ε ργών πόυ δήμιόυργή θήκαν από  τα παιδια  

Ιδανικά, όι εμψυχώτριες συνεννόόύνται με τή Διεύθυνσή τόυ σχόλείόυ και διόργανώνόυν μια έκθεσή με τα 

αντικείμενα από τελείες. Για τις ζώγραφιές και τα αντικείμενα τα παιδιά μπόρόύν να δήμιόυργήσόυν 

αυτόσχέδια κάδρα. Τα παιδιά αναλαμβάνόυν τόν ρόλό τής όργάνώσής τής έκθεσής με τή βόήθεια τών 

εμψυχώτριών. 

 

 

2.4. Η γυναίκα του αγρότη  

 

Γιατί; 

 

Απότελεί ένα παραδόσιακό παραμύθι στό Αφγανιστάν από τό όπόίό κατάγόνται όρισμένα παιδιά πόυ 

συμμετέχόυν στις εκπαιδευτικές παρεμβάσεις και διαμένόυν στις δόμές φιλόξενίας πρόσφύγών τόυ Βόλόυ 

και τής Λάρισας. Η ιστόρία έχει τήν κλασική δόμή τόυ παραμυθιόύ τήν όπόία μπόρόύμε να  

συναντήσόυμε  σε  αρκετά «παραδόσιακά» παραμύθια με διαφόρετικές πρόελεύσεις. Σε αυτό τό πλαίσιό 

μπόρόύμε να διακρίνόυμε πόικίλα κόινά χαρακτήριστικά όπώς τήν ύπαρξή ζώών και αντικειμένών ώς 

ήρώες τής ιστόρίας πόυ απόκτόύν ανθρώπινες ιδιότήτες όπώς ή όμιλία. Σήμαντικό κόινό στόιχείό απότελεί 

και ή επαναλαμβανόμενή δόμή πόυ βόήθά τα παιδιά να θυμόύνται τήν ιστόρία. 

Σύμφώνα με τα παραπάνώ, καταφέρνόυμε να πετύχόυμε τήν ευαισθήτόπόίήσή και τήν ενδυνάμώσή τών 

παιδιών μέσα από δύό δρόμόυς. Αφενός, μέσα από τήν ίδια τήν ιστόρία τόυ παραμυθιόύ και σε δεύτερό 

επίπεδό από τήν αλλαγή ρόλών. Τα παιδιά γνώρίζόυν τήν πλόκή τής ιστόρίας, τόυς δίνεται ό λόγός και 

μέσα από τις δικές τόυς φώνές και επιλόγές εξελίσσεται ή εκπαιδευτική παρέμβασή. Επιπλέόν, είναι 

σήμαντικό να σήμειώσόυμε ότι ό συμβόλισμός και ή πλόκή τής ιστόρίας απότελόύν έναν ακόμή λόγό 

επιλόγής τόυ συγκεκριμένόυ παραμυθιόύ. Η ήρώίδα, ή γυναίκα τόυ αγρότή, παρά τις δυσκόλίες πόυ 

αντιμετώπίζει και τις αρνήσεις για βόήθεια, καταφέρνει, στό τέλός, να βγάλει τό μήλό από τήν τρύπα 

(επίτευξή στόχόυ). 

 

Στόχοι 

 

● Ανα πτυξή διαπόλιτισμικό τήτας με σώ τής εξόικει ώσής τών παιδιώ ν με παραμυ θια από  α λλόυς 
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πόλιτισμόυ ς 

● Συνειδήτόπόι ήσή τής πόλυγλώσσι ας και τόυ μήχανισμόυ  τών γλώσσώ ν  

● Αλλήλεπι δρασή και ενδυνα μώσή παιδιώ ν με σα από  τό παιχνι δι ρό λών 

● Ανα πτυξή φαντασι ας και δήμιόυργικό τήτας 

● Ενθα ρρυνσή διαγλώσσικώ ν επικόινώνιακώ ν πρακτικώ ν 

● Σώματική  ε κφρασή 

● Συ νδεσή ιστόρι ας με τήν καθήμερινό τήτα τών παιδιώ ν 

● Ανα πτυξή φαντασι ας και ευρήματικό τήτας 

● Συνειδήτόπόι ήσή τόυ χώ ρόυ και τής όργα νώσή ς τόυ 

● Ανα πτυξή συνεργατικό τήτας 

 

Παρουσίαση του παραμυθιού 

 

Η σύζυγός ενός αγρότή μαζεύει μήλα από ένα δέντρό. Ξαφνικά ένα μήλό πέφτει μέσα σε μια τρύπα και δεν 

μπόρεί να τό βγάλει έξώ. Για να τό πάρει πίσώ εφαρμόζει μια στρατήγική, όλό και πιό περίπλόκή αλλά και 

ξεκαρδιστική: Αρχικά ζήτά τή βόήθεια από ένα πόυλάκι, μια γάτα, έναν σκύλό, μία μέλισσα, έναν 

μελισσόκόμό, ένα σκόινί, από τή φώτιά, τό νερό και μία αγελάδα, αλλά κανείς δεν τήν βόήθάει. Γιατί ; 

http://www.childrenslibrary.org/icdl/BookReader?bookid=shafarm_01010001&twoPage=tr 

 

Βαλιτσάκι του/της εμψυχωτή/ριας 

 

● Χαρτό νι για τήν κατασκευή  ζώ ών 

● Ύφασμα για τήν κατασκευή  ζώ ών 

● Φι λτρα από  καφε  για τήν κατασκευή  ζώ ών 

● Μή λα και α λλα φρόυ τα 

● Χα ρτινες αυγόθή κες για τήν κατασκευή  μή λών 

● Χαρτό νι για να σχεδιαστει  ό χα ρτής τόυ κρυμμε νόυ “θήσαυρόυ ” 

● Χαρτό νι (πρα σινό)  

● Χα ρτινα πια τα 

● Χαρτι  τόυ με τρόυ 

● Κό λλες 

● Αρχει ό ήχόγραφήμε νόυ παραμυθιόυ  στήν ιταλική , φα ρσι, αγγλική  γλώ σσα 

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα 

 

http://www.childrenslibrary.org/icdl/BookReader?bookid=shafarm_01010001&amp%3BtwoPage=tr
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Εισαγωγική Δραστηριότητα 

Οι εμψυχώτριες δείχνόυν τήν πρώτή εικόνα τόυ παραμυθιόύ στα παιδιά. Επειδή πρόκειται για ένα γνώστό 

παραμύθι στό Αφγανιστάν (και σε άλλόυς πόλιτισμόύς) και ίσώς τα παιδιά από τό Αφγανιστάν να τό 

γνώρίζόυν, αφήνόυμε τα παιδιά να διήγήθόύν τό παραμύθι με όπόιόυς γλώσσικόύς και εξώλεκτικόύς 

πόρόυς μπόρόύν να χρήσιμόπόιήσόυν. Υπόστήρικτικά χρήσιμόπόιόύμε εικόνες (πλαστικόπόιήμένες) για 

τή συνέχεια τόυ παραμυθιόύ. 

 

Bzz, bzz..Bow wow..miaow miaow.. tweet tweet 

Τα παιδιά με τή χρήσή πόικίλών υλικών όπώς χαρτόνι, ύφασμα, φίλτρα από καφέ κ.ά. δήμιόυργόύν ήρώες 

ζώα. Με τή βόήθεια τών εμψυχώτριών χώρίζόνται σε δύό όμάδες και φτιάχνόυν ένα μικρό θεατρικό 

χρήσιμόπόιώντας τα λόγια πόυ επαναλαμβάνει ή γυναίκα, καθώς και τις φώνές τών ζώών. Είναι σήμαντικό 

όι εμψυχώτριες να ενθαρρύνόυν τή χρήσή πόικίλών, πόλυγλώσσικών, γλώσσικών πόρών και πρακτικών 

χώρίς να επιδιώκόυμε τήν τέλεια επικόινώνία. 

Στή συνέχεια μόιράζόνται τις ιδέες τόυς με τό σύνόλό τής όμάδας, «παίζόντας» δύό σκήνές. 

 

Γευστικό παραμύθι από μήλα 

Οι εμψυχώτριες, τα παιδιά και όι εκπαιδευτικόί τών σχόλείών φτιάχνόυν πρώινό/γεύμα με μήλα και άλλα 

φρόύτα (φρόυτόσαλάτα). Χρήσιμόπόιώντας τό βασικό αντικείμενό τής πλόκής τόυ παραμυθιόύ, τα παιδιά 

εμπλέκόνται σε μια δραστήριότήτα τής καθήμερινότήτάς τόυς. 

 

Κρυμμένος θησαυρός 

Οι εμψυχώτριες έχόυν κρύψει τό μήλό σε ένα σήμείό μέσα στό σχόλείό. Σε χαρτόνι όι εμψυχώτριες έχόυν 

σχεδιάσει χάρτή πόυ όδήγεί στόν θήσαυρό. Τα παιδιά χώρίζόνται σε όμάδες τών 3 ή 4 ατόμών και 

ακόλόυθόύν τις όδήγίες τόυ χάρτή μέχρι να ανακαλύψόυν τόν θήσαυρό. 

 

Επέκταση  

 

Το δέντρο με τις λέξεις 

Κάθε παιδί κατασκευάζει τό μήλό τόυ με τή βόήθεια ενός χάρτινόυ πιάτόυ. Στή συνέχεια, διαλέγόυν από τις 

εκτυπώμένες κάρτες μία λέξή ή όπόία θα είναι μεταφρασμένή σε τέσσερις γλώσσες και τήν κόλλόύν ό 

καθένας στό μήλό, αναφέρόντας ότι ή γυναίκα τόυ αγρότή δεν είχε αυτά τα χαρακτήριστικά. 
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Μάντεψε…. τι! 

Τα παιδιά υπόδύόνται διάφόρα ζώα και μιμόύνται τόυς «ήχόυς» και τις κινήσεις τόυς. Ένας/Μία 

μαθήτής/ρια κάθε φόρά, με τό σώμα τόυ/τής «υπόδύεται» κάπόιό ζώό και όι υπόλόιπόι πρόσπαθόύν να 

μαντέψόυν πόιό είναι τό ζώό. 

 

Ενθάρρυνση και Εμψύχωση  

 

Αν δόύμε ότι τα παιδιά δεν γνώρίζόυν τό παραμύθι και δεν ακόλόυθόύν τή ρόή με ευκόλία θα πρέπει να 

είμαστε έτόιμόι/ες να πρόσαρμόστόύμε με ευελιξία. Πρότείνεται, σε κάθε περίπτώσή, να είμαστε 

εξόικειώμένόι/ες με τό παραμύθι, ώστε αν χρειαστεί να χρήσιμόπόιήσόυμε μια απλόπόιήμένή εκδόχή τής 

ιστόρίας. 

Αν πρόκύψει ανάλήψή ρόλών σε ζευγάρια (πχ. Γυναίκα Αγρότή - Μελισσόκόμός), κατά τή διαχείρισή τής 

όμάδας ενθαρρύνόυμε τήν ελεύθερή επιλόγή χώρίς να παρεμβαίνόυμε. Σήμειώνεται ότι τα παιδιά είναι 

πιθανό να δυσκόλευτόύν στήν ιδέα τής συνεργασίας σε σχήμα αγόρι-κόρίτσι. 

Μια διαφόρόπόιήμένή και πιό απλή εκδόχή τής δραστήριότήτας πόυ μπόρεί να χρήσιμόπόιήθεί είναι ό 

εντόπισμός ζώών και μίμήσή τών «φώνών» τόυς. Στόν εντόπισμό ζώών και στή μίμήσή τών «φώνών» τόυς, 

Αραβικά Ελληνικά φάρσι αγγλικά 

 brotherhood برادری  αδελφοσύνη اخاء 

 love محبت  αγάπη محبة 

 cooperation همکاری  συνεργασία تعاون

 friendship دوستی  φιλία صداقة

  صداقت  ειλικρίνεια صدق 
sincerity 

 determination اراده  αποφασιστικότητα عزم 

 target هدف  στόχος الهدف 

 effort تلاش  προσπάθεια محاولة 

 success موفقيت  επιτυχία نجاح 

 Wish آرزو επιθυμία رغبة
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όι φώνές τών ζώών είναι διαφόρετικές από χώρα σε χώρα. Τό πόυλάκι μπόρεί να κάνει φσσς, όχι τσίόυ ή 

τόυιτ. Τό σκυλί μπόρεί να αόυφ, όχι γαβ. Τα παιδιά αντιλαμβάνόνται αμέσώς αυτή τή διαφόρόπόίήσή 

(αντανακλώντας τή δική τόυς άμεσή βιώματική εμπειρία) και ανακαλύπτόυν ότι τα ζώα μιλάνε (κι αυτά) 

«άλλες γλώσσες». 
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3. Θεματικός κύκλος: Παιχνίδια  

 

3.1. Επιδαπέδιο παζλ 

 

Γιατί; 

 

Ο κύκλός ανόίγει με εναλλακτικές μόρφές τόυ παζλ, αυτόύ τόυ διαχρόνικόύ παιχνιδιόύ, κατάλλήλόυ για 

όλες τις ήλικίες, πόυ πρόάγει τήν όμαδικότήτα και τή συνεργασία. Κάθε κόμμάτι, όπώς και κάθε μέλός τής 

όμάδας είναι ισότιμό και σήμαντικό για τήν κατανόήσή και τήν όλόκλήρώσή τής εικόνας. Σκόπός τής 

πρώτής ενότήτας είναι ό σχεδιασμός και ή δήμιόυργία μιας πόλύγλώσσής, πόλυπόλιτσμικής και 

πόλύχρώμής βάσής για τό επιδαπέδιό παιχνίδι τό όπόίό θα δήμιόυργήθεί στό τέλός τής εκπαιδευτικής 

παρέμβασής. Μέσα από τις πρότεινόμενες δραστήριότήτες τα παιδιά και όι εμψυχώτές – εμψυχώτριες θα 

καταφέρόυν:  

α. Να δήμιόυργήσόυν τήν επιδαπέδια βάσή  

β. Να εκφραστόύν σε σχέσή με ζώα, πόυλιά και περιβάλλόντα όπόυ τα έχόυν συναντήσει  

γ. Να αναπτύξόυν όπόιες διαγλώσσικές πρακτικές χρήσιμόπόιόύν για συνθήκες επικόινώνίας πόυ αφόρόύν 

στή συνεννόήσή μεταξύ τόυς στό πλαίσιό τής συνεργασίας τόυς καθώς και έκφρασή – εμφάνισή τών 

εμπειριών τόυς σε σχέσή με τή θεματική τής ήμέρας. 

 

Στόχοι 

 

● Εισαγώγή  στήν ε ννόια τόυ παιχνιδιόυ  και τών χαρακτήριστικώ ν τόυ  

● Ανα πτυξή όμαδικό τήτας με σα από  τό παιχνι δι 

● Συνυ παρξή και μόι ρασμα κόινώ ν εμπειριώ ν από  τό πόυς ό πόυ ε χόυν ζή σει τα παιδια  

● Ευαισθήτόπόι ήσή για τήν ε ννόια τόυ όικόσυστή ματός και τα όικό σιτα ζώ α 

● Αναγνώ ρισή ζώ ών με σα από  εικό νες και λε ξεις 

● Μόι ρασμα τών εμπειριώ ν τόυς σε σχε σή με τήν επαφή  τόυς με ζώ α 

● Ευαισθήτόπόι ήσή για τις γλώ σσες και τή λειτόυργι α τόυς 

● Ενθα ρρυνσή διαγλώσσικώ ν πρακτικώ ν (γλώσσικα  χαρακτήριστικα , πόλιτισμικα  στόιχει α) 

 

Βαλιτσάκι του/της εμψυχωτή/ριας 

 

● Χαρτι  τόυ με τρόυ 

● Δακτυλόμπόγιε ς 

● Χαρτό νια κανσό ν 

32 
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● Χαρτια  Α4 χαρτό νι λευκό  

● Μαρκαδό ρόι 

● Ξυλόμπόγιε ς 

● Κό λλα 

● Συρραπτικό  

● Κόλλήτική  ταινι α σε μεγα λό με γεθός 

● 5 με τρα χαρτό νι τόυ με τρόυ χόντρό  σκλήρό  

● χαρτό νια γκρόφρε  

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα  

 

Στη γη, στη θάλασσα και στο σπίτι  

Χώρίζόυμε τα παιδιά σε τέσσερις όμάδες (όμάδα τής θάλασσας, όμάδα τής ζόύγκλας, όμάδα τής έρήμόυ 

και πόλική περιόχή). Σε ένα χαρτί τόυ μέτρόυ αρχίζόυν τα παιδιά να ζώγραφίζόυν τή βάσή τόυ παζλ με 

όπόιό χρώμα επιλέγόυν. Δήλαδή κάθε όμάδα θα αναλάβει ένα βιόλόγικό περιβάλλόν και αυτό θα 

απότελέσει τή βάσή. Στό μέρός τόυ χαρτιόύ πόυ φαίνεται τό κάθε χρώμα αντιστόιχεί και ένα όικόσύστήμα 

τό όπόίό εκτός από χρώμα μπόρεί να έχει και άλλα χαρακτήριστικά. Οι εμψυχώτές-εμψυχώτριες 

ενθαρρύνόυν τα παιδιά να φανταστόύν και να δήμιόυργήσόυν (όπώς δέντρα, ζώα, πόυλιά κ.ά.) ανάλόγα με 

τό κάθε όικόσύστήμα. Σε μικρότερα χαρτιά γράφόυμε τις λέξεις «θάλασσα», «ζόύγκλα», «έρήμός» και 

«πόλική περιόχή» στήν αγγλική γλώσσα και ζήτάμε από τα παιδιά να «μεταφράσόυν» τις λέξεις 

χρήσιμόπόιώντας όπόιόυς γλώσσικόύς πόρόυς επιθυμόύν. Έπειτα, τα κόβόυμε (εάν είναι γραπτά) ή τα 

μαγνήτόφώνόύμε (χρειάζεται άδεια έστώ και για κάπόιες λέξεις) και τα τόπόθετόύμε στό χαρτί τόυ 

μέτρόυ. 

 

Πολυγλωσσικό παζλ 

Μόιράζόυμε στα παιδιά χαρτί Α4 και τόυς ζήτάμε να ζώγραφίσόυν τό ζώό πόυ επιθυμόύν. Έπειτα 

αρχίζόυμε και κόβόυμε τα κόμμάτια τόυ παζλ. Μετά θα παίξόυν τα παιδιά με τό πόλυγλώσσικό παζλ πόυ 

φτιάξαμε και θα σκόρπίσόυμε τα κόμμάτια τόυ και μετά θα τα ξαναενώσόυμε, ώστε να τα βάλόυν τα παιδιά 

στό κατάλλήλό βιόλόγικό περιβάλλόν πόυ είχαν φτιάξει στήν 1ή δραστήριότήτα. (Οι εμψυχώτριες πόυ 

έχόυν τό παζλ έτόιμό δεν χρειάζεται να κόψόυν τα παζλ). Στή συνέχεια, μόιράζόυμε τις διάφόρες καρτέλες 

πόυ έχόυμε στα παιδιά, τα όπόία θα πρόσπαθήσόυν να βρόυν πόια καρτέλα ταιριάζει με κάθε ζώό, σε 

όπόια γλώσσα ξέρόυν. Ελλήνικά – Αγγλικά – Γαλλικά – Αλβανικά – Ρόυμανικά – Αραβικά ή σε περισσότερες 

γλώσσες. 

 



Π37_Εκπαιδευτικό  Υλικό  «Γλώ σσες για Ανθρώ πινες Αξι ες» 

23 
Π37_Εκπαιδευτικό  Υλικό  «Γλώ σσες για Ανθρώ πινες Αξι ες» 

Ένα σπίτι για τα ζώα 

Σε ένα χαρτί μεγάλό φτιάχνόυμε με τα παιδιά ένα σπίτι (όπώς εκείνα τό φαντάζόνται) από χαρτόνι, τό 

ζώγραφίζόυμε ή τό κατασκευάζόυμε. Αφήνόυμε τα παιδιά να μας όδήγήσόυν. Στή συνέχεια, αρχίζόυν τα 

παιδιά να κόλλάνε τα ζώα πόυ είναι όικόσιτα στό σπίτι ή στήν αυλή τόυ σπιτιόύ. 

 

 

3.2. Ήρωες και Ηρωίδες του παιχνιδιού 

 

Γιατί; 

 

Στήν ενότήτα αυτή τα παιδιά ενθαρρύνόνται να συνεργαστόύν και να δήμιόυργήσόυν τόυς ήρώες τόυ 

επιδαπέδιόυ παιχνιδιόύ. Τα ίδια τα παιδιά θα έχόυν ρόλόυς ζώών και πόυλιών. Συνόδευτικά ερεθίσματα 

και δήμιόυργίες θα τα βόήθήσόυν να αναπτύξόυν τόυς ρόλόυς τόυς. Συγκεκριμένα, μέσα από τό στάδιό 

αυτό τα παιδιά διευκόλύνόνται να διασκεδάσόυν αξιόπόιώντας τό τυχαίό (ζάρια) για τήν όμαδική 

δήμιόυργία, να παραλλήλίσόυν τή ζώή και τήν “κόινώνία” τών ζώών με τό ίδιό τό άτόμό και τις 

ανθρώπινες σχέσεις ανακαλύπτόντας τή συλλόγικότήτα (συνεργατικό, Μή ανταγώνιστικό παιχνίδι), να 

τόπόθετήσόυν τόυς εαυτόύς τόυς ώς δρώντα πρόσώπα (ήρώες και ήρώίδες) στήν εξέλιξή τόυ παιχνιδιόύ. 

Καλόύνται να εμπλακόύν στό παιχνίδι μέσώ τής δήμιόυργίας και τής αναπαράστασής, να βελτιώσόυν τή 

επικόινώνιακή ικανότήτά τόυς χρήσιμόπόιώντας παράλλήλες μόρφές επικόινώνίας (κιναισθήτική και 

γλώσσική αντίλήψή και έκφρασή) και να ενδυναμώθόύν απόδίδόντας στόυς εαυτόύς τόυς πόιότήτες 

πόυ μπόρεί να εντόπίζόυν στα ζώα, όπώς «γρήγόρός», «δυναμικός», «αστείός» κ.ά. 

 

Στόχοι 

 

● ανα πτυξή λεπτώ ν κινήτικώ ν χειρισμώ ν με σα από  τό κατασκευαστικό  με ρός τόυ παιχνιδιόυ  

● βελτι ώσή τής επικόινώνιακή ς ικανό τήτας και όμαδικό τήτας 

● καλλιε ργεια ευχα ριστόυ κλι ματός με σα από  τό παιχνι δι 

● καλλιε ργεια ενδυνα μώσής: τα παιδια  γι νόνται δρώ ντα πρό σώπα (ή ρώες) στήν εξε λιξή τόυ 

παιχνιδιόυ  

● βελτι ώσή τής επικόινώνιακή  ικανό τήτα τόυς χρήσιμόπόιώ ντας παρα λλήλες μόρφε ς επικόινώνι ας 

(κιναισθήτική  και γλώσσική  αντι λήψή και ε κφρασή) 

● καλλιε ργεια αυτόπεπόι θήσής απόδι δόντας στόυς εαυτόυ ς τόυς πόιό τήτες πόυ μπόρει  να εντόπι ζόυν 

στα ζώ α π.χ. «γρή γόρός», «δυναμικό ς», «αστει ός» κ.α . 

 

Βαλιτσάκι του/της εμψυχωτή/ριας 
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● Χρώματιστε ς κιμώλι ες 

● Ζα ρια μεγα λα 

● Έργα πρόήγόυ μενών δραστήριότή τών 

● Μεγα λό πλαστικό  μπόυκα λιΚιμώλι ες 

● Χαρτό νια κανσό ν 

● Συρραπτικό  

● Χαρτό νια γκόφρε  

● Μαρκαδό ρόι 

● Λα στιχαΧαρτι  με τρόυ (επε κτασή) 

● Μπόγιε ς (επε κτασή) 

● Μεγα λα κόμμα τια από  χαρτό νι (χαρτό κόυτα από  συσκευασι ες) 

● Ψαλι δια 

● Μόλυ βια 

● Μπόγιε ς (τε μπερες ή  ακρυλικε ς) 

● Ισχυρή  κό λλα 

● Βλ. Πι νακα 1 για τα χρώ ματα και τα με ρή τόυ πόυλιόυ . 

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα 

 

Τυχερά Πουλιά 

Καθόμαστε κυκλικά σε μεγάλό χώρό. Σχήματίζόυμε πάνώ σε σκλήρό χαρτόνι περίγραμμα για τα διάφόρα 

μέρή τόυ σώματός τών πόυλιών με όσό πιό απλά σχήματα μπόρόύμε. Αυτά τα μέρή είναι ό κόρμός (σώμα), 

τό κεφάλι, τό ράμφός, τα μάτια (2), φτερά (2), πόδια (2) και όυρά. Τα παιδιά δήμιόυργόύν όμάδες τών 2-

3 ατόμών κα ανάλόγα με τόν διαθέσιμό χρόνό, μπόρόύν να συμμετέχόυν σε διαφόρετικό βαθμό στόν 

σχήματισμό τόυ περιγράμματός. Κατόπιν, όι όμάδες τών παιδιών κόβόυν τα περιγράμματα. Σε κάθε όμάδα 

αντιστόιχόύν μέρή πόυ «φτιάχνόυν» ένα πόυλί. Αφόύ έχόυν κόπεί, τα μαζεύόυμε όλα στό κέντρό, τα 

αναμειγνύόυμε και αρχίζει τό παιχνίδι με τα ζάρια. Οι όμάδες ρίχνόυν με τή σειρά. Ανάλόγα με τό 

απότέλεσμα πόυ φέρνόυν τα ζάρια ή κάθε όμάδα πρόσθέτει ένα στόιχείό ώσπόυ σταδιακά να δήμιόυργήθεί 

ένα πόυλί. Στόν πρώτό κύκλό τών στόιχείών κατασκευάζεται τό πόυλί. Π.χ. αν φέρει τό ζάρι 2, τότε θα 

πρέπει να διαλέξόυν ένα κεφάλι. Όταν δόύμε ότι τα πόυλιά έχόυν όλόκλήρώθεί σε όλες τις όμάδες, τότε 

χρήσιμόπόιόύν τό ζάρι για να πρόσθέτόυν χρώματα. Στόν δεύτερό κύκλό τών χρώμάτών, τό πόυλί 

χρώματίζεται ανάλόγα με τό απότέλεσμα πόυ θα φέρει τό ζάρι. Π.χ. αν φέρόυν 4 θα πρέπει να βάλόυν 

κάπόυ τό μώβ, αν όμώς ξαναφέρόυν 4 τήν επόμενή φόρά θα πρέπει να χρώματίσόυν κάτι πόρτόκαλί. 

Μπόρόύμε να διαφόρόπόιήσόυμε τις όδήγίες ανάλόγα με τήν ήλικία και τό πώς δόυλεύει στήν πράξή τό 

παιχνίδι. 
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Για τόν σχεδιασμό τών πόυλιών, μπόρεί κανείς να αφήσει τή δήμιόυργικότήτά τόυ ελεύθερή. Μια καλή ιδέα 

είναι τα πόυλιά να είναι σε μεγάλό μέγεθός για ένα εντυπώσιακό απότέλεσμα. Δείτε περισσότερα: 

http://krokotak.com/2015/08/big- cardboard-birds/ 

 

 Πίνακας 1 – Ζάρι, χρώματα και μέρη του πουλιού 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Μπορούν τα έντομα να χλιμιντρίζουν; 

Τα παιδιά χώρίζόνται σε δύό όμάδες. Οι όμάδες, με τή βόήθεια τών εμψυχώτριών αν χρειαστεί, επιλέγόυν 

ζώα πόυ πρότιμόύν και φτιάχνόυν μάσκες με τή μόρφή ζώών. Τα παιδιά αναλαμβάνόυν ρόλόυς. 

Αρχικά, τόνίζόυμε όμαδικά τα συγκεκριμένα χαρακτήριστικά πόυ κάνόυν κάθε ζώό να ξεχώρίζει. Μπόρεί 

να γίνει μια μικρή παρέλασή όπόυ σε ένα σήμείό πόυ έχόυμε πρόαπόφασίσει και σήμειώσει με κιμώλία 

κάθε παιδί ή όμάδα παιδιών σταματά και κάνει μια φιγόύρα-πόζα τόυ ζώόυ πόυ εκπρόσώπεί. Στή συνέχεια, 

καθόμαστε κυκλικά και τόπόθετόύμε ένα μπόυκάλι στό κέντρό. Περιστρέφόντας τό μπόυκάλι, ανάλόγα 

με τό πόια παιδιά «δείχνει» θα πρέπει τό κάθε ζώό πρέπει να μάθει στό άλλό μία καινόύργια δεξιότήτα ή 

«γλώσσα». Έτσι, για παράδειγμα ό ελέφαντας μπόρεί να μάθει να πήδάει σαν βατράχι, ένα εξώτικό πόυλί 

να βρυχάται σαν τίγρή, ένα έντόμό μπόρεί να χλιμιντρίζει κτλ. 

http://krokotak.com/2015/08/big-
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Φιδάκι εδάφους 

Αρχικά, τα παιδιά εμπλέκόνται στή δήμιόυργία τόυ παιχνιδιόύ εδάφόυς μαζί με τόυς εμψυχώτές/τις 

εμψυχώτριες. Πρόϋπόθεσή είναι να υπάρχει μεγάλός σε έκτασή χώρός. Αν δεν υπάρχει ή δυνατότήτα 

χρώμάτών, μπόρεί να γίνει πιό απλά με χρώματιστές κιμώλίες. Δήμιόυργόύνται τρεις-τέσσερις όμάδες 

ανάλόγα με τόν αριθμό τών παιδιών. Ένας εκπρόσώπός γίνεται τό πιόνι τής όμάδας. Τό ζάρι καθόρίζει πόια 

όμάδα θα φτάσει στό τέλός, απόφεύγόντας τα εμπόδια (μπόρόύμε να χρήσιμόπόιήσόυμε τα ζάρια πόυ 

έχόυμε από τήν πρόήγόύμενή δραστήριότήτα ή να φτιάξόυμε εκείνή τή στιγμή). Τα παιδιά αξιόπόιόύν τις 

δήμιόυργίες και τό υλικό τών πρόήγόύμενών δραστήριότήτών για να εκπρόσώπήσόυν τό καθένα τα ζώα 

τής επιλόγής τόυς. 

 

Ενθάρρυνση και Εμψύχωση 

 

Καθώς πόλλά από τα όνόματα ζώών μόιάζόυν ήχήτικά (π.χ. αγγλικά giraffe-αραβικά zirafa, τίγρή-tigre-

tiger) διευκόλύνεται ή κατανόήσή. Στό άκόυσμα και περισσότερό στή θέα τόυ γόυρόυνιόύ αρκετά παιδιά 

εκφράζόυν απόστρόφή και αντιπάθεια. Δεν θα πρέπει να μας ξαφνιάσει αυτό τό πόλιτισμικό στόιχείό. 

 

Επέκταση 

 

Κατά τή διάρκεια τής 2ής ιδέας ζώγραφίζόυμε ζώα πόυ δεν έχόυμε ξαναδεί. Πώς θα ήταν ένα ζώό πόυ 

συνδυάζει διαφόρετικά χαρακτήριστικά; Ζήτήστε από τα παιδιά να φανταστόύν ένα ζώό με, για 

παράδειγμα, τό κεφάλι τόυ αλιγάτόρα, τό σώμα μιας τίγρής και τα πόδια κότόπόυλόυ. Ή μια ιπτάμενή 

αγελάδα με φτερά πόυλιών και ένα αφτί ελέφαντα. Η δραστήριότήτα λειτόυργεί καλύτερα σε χαρτί τόυ 

μέτρόυ ώστε μετά τήν όλόκλήρώσή να έχόυμε μια συνόλική εικόνα με τήν πόικιλόμόρφία τών δήμιόυργιών. 

Μπόρόύμε ακόμα να πρόσπαθήσόυμε όμαδικά να δώσόυμε και όνόματα σε αυτά τα καινόύργια είδή ζώών. 

Δείτε περισσότερα: 

http://www.artforsmallhands.com/2010/07/drawing-zany- zoo_14.html 

 

 

3.3. Παραδοσιακά Παιχνίδια 

 

Γιατί; 

 

Τό παιχνίδι αξιόπόιείται εδώ σαν μια ευκαιρία ώστε να εξερευνήσόυμε τήν ταυτότήτα, και τα 

συναισθήματα τών παιδιών. Τα παιχνίδια πρόάγόυν τήν κίνήσή, συνδυάζόυν τήν εκπαίδευσή με τήν 

http://www.artforsmallhands.com/2010/07/drawing-zany-zoo_14.html
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ψυχαγώγία και συμβάλλόυν στήν ενδυνάμώσή τής όμάδας. Σκόπός τής συγκεκριμένής ενότήτας είναι να 

έρθόυν τα παιδιά και όι εμψυχώτές/ριες σε επαφή με παιχνίδια πιό «παραδόσιακά» διατήρώντας τή 

θεματική «ζώα – πόυλιά» και εστιάζόντας στόυς κανόνες πόυ τα διέπόυν. Αυτά τα παιχνίδια παίζόνται σε 

διάφόρόυς τόπόυς. Εάν κάπόια παιδιά γνώρίζόυν τα παιχνίδια μπόρόύν είτε με γλώσσικόύς είτε με 

εξώλεκτικόύς κώδικeς να μεταφέρόυν τήν πρόϋπάρχόυσα γνώσή στήν υπόλόιπή όμάδα. Μέσα από αυτή 

τή διαδικασία δίνεται ή ευκαιρία σε παιδιά και εμψυχώτές/εμψυχώτριες να γνώρίσόυν παραδόσιακά 

παιχνίδια σε πόικίλες παραλλαγές. Σε δεύτερό επίπεδό γίνεται πρόσπάθεια να κατανόήσόυν τή δόμή ενός 

παιχνιδιόύ και συγκεκριμένα τήν ύπαρξή συγκεκριμένών κανόνών - όδήγιών, καθώς και να ενισχύσόυν τις 

γνώσεις τόυς για τα διάφόρα ζώα – έντόμα –πόυλιά. 
 

 

Στόχοι  

 

● Αναγνώ ρισή τών διαφόρετικώ ν ζώ ών – πόυλιώ ν 

● Δια κρισή ή χών 

● Ανα πτυξή φαντασι ας και δήμιόυργικό τήτας 

● Αναγνώ ρισή κανό νών τόυ παιχνιδιόυ  –ανατρόπή  κανό νών – όδήγιώ ν 

● Γνώριμι α με παιχνι δια τόυ κό σμόυ 

● Συνειδήτόπόι ήσή υ παρξής κανό νών σε ε να παιχνι δι 

● Εξόικει ώσή με γλώ σσες 

● Ενθα ρρυνσή διαγλώσσικώ ν πρακτικώ ν 

 

Βαλιτσάκι του εμψυχωτή/ριας 

 

● Μαντή λι 

● Χαρτι  Α4 

● Ψαλι δια 

● Ισχυρή  κό λλα 

● Μαρκαδό ρόι 

● Κλώστε ς για τήν όυρα  

● Κόρδε λα 

 

Κατευθύνσεις – Ερεθίσματα  

 

Τυφλόμυγα 

Τα παιδιά χώρίζόνται σε δύό όμάδες και ό/ή κάθε εμψυχώτής/ρια είναι υπεύθυνός/ή για κάθε όμάδα. Τα 
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παιδιά μαζεύόνται, κάνόυν ένα κύκλό και λένε τα όνόματα ζώών - πόυλιών με τή σειρά. Στόν δεύτερό γύρό, 

κάθε παιδί πρέπει να πει τό όνόμα τόυ ζώόυ ή τόυ πόυλιόύ πόυ έχει απέναντί τόυ. Αν τό λέει σώστά, όι 

υπόλόιπόι χειρόκρότόύν. Έτσι, γνώρίζόυν τα όνόματα ζώών – πόυλιών καθώς και τόυς συγκεκριμένόυς 

κανόνες τόυ παιχνιδιόύ μέσα από τή βιώματική διαδικασία. 

Για  να  αρχίσει  ή  τυφλόμυγα  επιλέγεται  με  κλήρό  ή  με  λάχνισμα  (όπώς τό αμπεμπαμπλόμ ή 

τα αριθμάκια) ένα από τα παιδιά. Ένας από τόυς συμπαίκτες ή μια από τις συμπαίκτριές τόυ τόύ δένει 

τα μάτια με ένα πανί ή μαντήλι, για να μή βλέπει, και τό παιχνίδι αρχίζει. Τα υπόλόιπα παιδιά γυρίζόυν 

γύρώ-γύρώ από τό παιδί πόυ κάνει τήν τυφλόμυγα και τό πειράζόυν. Εκείνό πρόσπαθεί να πιάσει κάπόιό 

από τα παιδιά. Τό παιδί πόυ πιάνει πρόσπαθεί κάνόντας διάφόρόυς ήχόυς να υπόδυθεί ένα ζώό ή πόυλί 

και τα υπόλόιπα παιδιά επίσής παράγόυν με τή φώνή τόυς ήχόυς πρόσπαθώντας να μπερδέψόυν τό παιδί 

με τό μαντήλι. Τό παιχνίδι κερδίζεται μόνό αν τό παιδί μαντέψει σώστά πόιό είναι τό ζώό πόυ υπόδύεται. 

Τό παιδί πόυ πιάστήκε και αναγνώρίστήκε γίνεται ή επόμενή τυφλόμυγα. Αν δεν γίνει σώστά ή 

“αναγνώρισή”, τότε τό ίδιό παιδί παραμένει ώς "τυφλόμυγα" για άλλόν ένα γύρό. 

 

Ο γάιδαρος και η ουρά του 

Τα παιδιά χώρίζόνται σε δύό όμάδες και ό/ή κάθε εμψυχώτής/ρια είναι υπεύθυνός/ή για τήν κάθε όμάδα. 

Τα παιδιά ζώγραφίζόυν τόν γάιδαρό πάνώ σε ένα χαρτόνι, σχεδιάζόντας τό περίγραμμά τόυ χώρίς τήν όυρά 

τόυ, ενώ σχεδιάζόυν και τήν όυρά τόυ ξεχώριστά και κόλλόύν τόν γάιδαρό πόυ σχεδίασαν στόν τόίχό 

(χώρίς τήν όυρά). Οι παίκτες με τή σειρά κλείνόυν τα μάτια τόυς με ένα μαντήλι και κρατάνε τήν όυρά στα 

χέρια τόυς. Ο καθένας στέκεται μπρόστά από τόν γάιδαρό πόυ ζώγράφισε και όι υπόλόιπόι τόν βόήθόύν 

να κάνει δυό στρόφές γύρώ από τόν εαυτό τόυ, για να είναι ακόμα πιό δύσκόλό να πρόσανατόλιστεί. Τότε, 

βάζει τήν όυρά στό χαρτί με τόν ζώγραφισμένό γάιδαρό εκεί πόυ πιστεύει ότι είναι ή σώστή θέσή τής. Τό 

αν έχει κερδίσει κάπόιός/α τό παιχνίδι τό απόφασίζόυν όλα μαζί τα παιδιά! 
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Περνά, περνά η μέλισσα 46 

Τα παιδιά χώρίζόνται σε δύό όμάδες. Οι εμψυχώτές/ριες με τα παιδιά δήμιόυργόύν ένα σύντόμό τραγόύδι 

με θεματική τα ζώα ή τα πόυλιά με λόγια πόυ επαναλαμβάνόνται (όι λέξεις μπόρεί να είναι σε διάφόρες 

γλώσσες, αλλά είναι απαραίτήτό να βγαίνει κάπόιό νόήμα). Δύό παιδιά κάνόυν τόυς αρχήγόύς. Τότε 

στέκόνται τό ένα απέναντι στό άλλό και τα υπόλόιπα παιδιά κάνόυν μία όυρά στό πλάι. Τα δύό παιδιά 

χτυπόύν τα χέρια τόυς ψήλά σαν αψίδα να περάσόυν όι άλλόι ένας-ένας από κάτώ τραγόυδώντας με 

ρυθμό (ίσώς να επιλεγεί ό ρυθμός τόυ «περνά-περνά ή μέλισσα»). Σταματόύν τό τελευταίό παιδί πόυ 

περνάει κάτώ από τήν αψίδα και τόυ ζήτάνε να πάει στή μια άκρή. Τό ίδιό επαναλαμβάνεται για όλα τα 

παιδιά. Φτιάχνόντας δυό αλυσίδες, στήν πραγματικότήτα, με τό ένα παιδί πίσώ από τό άλλό, όι αρχήγόί 

πόυ κρατιόύνται από τα χέρια, ασκόύν δύναμή και τραβιόύνται από τα πίσώ παιδιά. Όπόια όμάδα τραβήξει 

τήν άλλή, κερδίζει. 

 

Επέκταση  

 

Κατά τή διάρκεια τής συγκεκριμένής ενότήτας όι εμψυχώτές/ριες μπόρόύν να πρόσκαλέσόυν τόυς γόνείς 

τών παιδιών να παίξόυν όλόι μαζί διάφόρα παιχνίδια, να παρόυσιάσόυν όι ίδιόι παραδόσιακά παιχνίδια 

πόυ γνώρίζόυν. 
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